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ELŐFIZETÉSI FELTÉTELEK :

Egy évre — — 50 K — f
Hat hóra — — 25 K. — f.
Három hóra — 18 K.   f

Egyes számok ára 1 korona
TELEFON . 98 BARS HIRDETÉSEK.-

□ centiméterenként — fillér. 
Nyílttéri közlemények garmond 

soronként — fillér.
Gyakori hirdetők- és a velőnk 
összeköttetésben levő hird. irodák 

árengedményben részesülnek

közművelődési és társadalmi hetilap

* kéziratok a szerkesztőséghez küldendők. 
Kéalrntok vlaaaa nem adatnak.

Alapította: HOLLÓ SÁNDOR

M Q^jölSník: A hirdetéseket, elöflsetéseket m a reklauiA-
Minden vasárnap reggel. eiókat a kiadóhivatalba kérjük utasítani.

Szerkesztésért felelős: A LAP KIADÓJA. A la» kiadója: NYITRAI és TARSA.

A határszéli kisipar 
halálos vergődése hangot adott már 
Léván is és SOS vészjelét szétküldte 
az országba, mert ezek az állapo
tok tovább már tarthatatlanok. A 
határszéli kisipar megmentésének 
legradikálisabb módját egyetlen mon
datban foglalhatjuk össze: A kisipar 
termékei részére felvevő képes piacot 
kell szerezni! Ezt végre már Prágá
ban is meg kell hallani.

Itt a határ közelében legégetőb
ben érezhető a közgazdasági köz
pontok körül évszázadok természet
szerű folyamata által szükségszerűen 
kialakult gazdasági körletek szét
szabdalása. Gazdasági centrumaink 
tápláló ereit elmetszették, városaink, 
közöttük Léva kisipara is végzetes 
vérszegénységgel küzd.

A régi időben kisiparunk meg
találta felvevő piacát a közvetlen 
környéken, ahol a költségek mini
mális voltánál fogva versenyképes
ségét biztosítani tudta, ma ezeket 
a piacokat nagyobb részben elveszí
tette a kisipar. Még pedig éppen 
azok a vidékek kapcsolódtak ki gaz
dasági forgalmából, melyek kedvező 
vagyoni viszonyaik révén jelentős 
felvevő és fogyasztó képességgel 
rendelkeztek.

A határszéli kisipar, melyet ez 
az eljárás legközelebbről, tehát a 
legérzékenyebben érintett, az elvesz
tett piacokért kárpótlást keresendő 
s hogy további életét biztosítsa, a 
belső vidékek felé gravitál, ott keres 
uj piacokat, de az országhatáron 
belül friss felvevő képességű piacot 
természetesen nem találhat azon 
okból, mert az idők folyamán min
den városban kifejlődött olyan ipar, 
amilyet annak a vidéknek közgaz
dasági szükségletei életre hívtak.

A határokon belüli friss piacok 
keresése óriási anyagi tehertétellel 
súlyosbítja meg a határszéli kisipart, 
melynek elviselhetetlenségét az is 
bizonyítja, hogy már a lévai iparo
sok is követelik a vásárok számá
nak redukálását, mert nem minden 
vásár szolgál általános közgazdasági 
érdekeket, hanem csak a vásártartó 
község anyagi érdekeit emelik több 
esetben.

A határszéli kisipar életét nem 
csupán az támadta meg gyökerében, 
hogy elveszítette természetes piacát, 
ahonnan évszázadokon keresztül táp
lálkozott és éltető erejét szívta, ha
nem a megmaradt területeken hatal
mas uj hóditó jelent meg: a nagy
ipar, mely legelsősorban a ruházati 

ipart nyomja agyon, mert fokoza
tosan kivetkőzted az itteni népet 
őseinek viseletéből s ezzel a szloven- 
szkói kisipar piacát örökre a maga 
részére biztosítja. így tűnt már el 
többek- között a terényi gyönyörű 
népviselet, mely a szlovák etnográfia 
művészi gyöngye volt. Ma már a 
módos gazdák sem átalják angol 
sportsapkát föltenni, a bakancsra 
bőrkamaslit húzni és prosnitzi zeig 
öltönyt felölteni a régi hazai posztó 
helyett. Csak a szegény néposztály 
ragaszkodik ősi viseletéhez : a mezit- 
lábhoz.

Bat’a cipőket készül szállítani 
Indiába, ahol ingyen osztja ki a 
mezítlábas indusok között, hogy 
hozzászoktassa őket a cipő viselet
hez, hogy később vásárlói sorába 
állítsa. Lám, a nagyipar milyen fan
tasztikus ötletekkel dolgozik s szinte 
hihetetlenül hangzó perspektívákat 
fest maga elé a mesebeli hetedhét
határon át még messze világrészen 
is, mig a határszéli kisipar a minden
napi talpalásért imádkozik istenéhez 
s azért rimánkodik a kormánynak, 
hogy csizmáit átszállíthassa régi 
vásárlóihoz, akik az Ipoly túlsó felén 
laknak s már ősidők óta ismerik a 
lábbelit és várják régi ismert meste
reiket.

A tönk szélén álló határszéli 
kisipar megmentése érdekében olyan 
iparpolitikát kell sürgősen bevezetni, 
mely a régi kisipar életét legalább 
addig az átmenetig biztosítja, mig 
a jövő iparos társadalomnak erre 
szellemileg hajlamos és anyagilag 
elég erős generációja megépíti a 
szlovenszkói kisiparnak olyan uj 
alapját, mely a rohanó kor szelle
mével megértőbb és a gyáripar által 
újabban diktált fejlődés iramával 
helytállóbb tud lenni Az átmenet 
krízise azonban sokáig érezhető lesz 
és sok áldozatot fog követelni. A 
kormánynak kell megfelelő gazda
sági politika ingaurálásával a lehető 
legminimálisabb számra korlátozni 
a halódó kisipar szerencsétlen áldo
zatainak számát. „

„A fonótól a kulturházig.’
(Kopernlczky Kornál cikkére Szlklay Ferenc Író, 
a magyar ellenzéki pártok kulturreferense a 
következő nemes hangú cikkben válaszolt)

A „Bars" c. lévai hetilapban jelent meg 1 
ezen a cimen egy vezércikk azon felhívásom , 
kapcsán, hogy használjuk ki a Dalosszövet
ség alapszabályainak jóváhagyása folytán 
kezünkbe került ku turlehetőséget s alakítsuk 
meg lehetőleg minden faluban a dalosegye 
sü ereket.

Köszönöm „Ky" kartársamnak, hogy ev 
vei a címmel jelszót adott, kitűzte a célt és a 
feléje vezető utat. Mert a végpontokat jelentő 
két szó jelzi az elindulás és a beérkezés két 
állomását. A „fonó" és a „kulturház" nem 
csak két épülettipus fogalommeghatározása, 
de szimbólum I A tegnap és a holnap szim
bóluma. És nemcsak a cikkben aposztrofált 
dalosügyre érvényes, de az egész kisebbségi 
magyar életünkre.

A magyar életnek gyökere mindig a 
magyar lélekben gyökerezett, annak romlat
lan ősereje adta a táplálékot a magyar élet
fának, hogy hajthatatlan legyen a törzse, 
színesek a virágai, édes a gyümölcse. Vész
vihar megtépte az ágait: — a törzs újra haj
tott Villám sújtotta a törzset: — a gyökér 
akkor is megélt s uj sugarakat bontott az ég 
felé. A humusz, a teremtő erő maga a moz
dulatlan. megingathatatlan, földszagu. édes 
anyaföld : a magyar nép lelke talán nem is 
tudja, milyen érték lakozik benne a teremtő 
dése óta kimerithetetlenül. Adja a tápláló 
erőt a kulturvirágoknak ezer év óta. önként 
és szívesen, ösztönösen, öntudatlanul. Eddig 
csak ontotta a virágját szabadon, a maga 
kedvére Ha szedtünk is belőle egy-egy cső 
korra valót, hogy fölékesitsük vele otthonun
kat s ablakba tegyük mások szeme elé, ezer
szer annyi ott maradt, ott száradt rajta s 
magába temetkezve trágyázta a gyökere alját. 
Talán éppen azért nem fogyott el az ereje 
ezer esztendő óta.

Mi érhetne aratás alá ezen a szűz ősta
lajon, ha egyszer eke alá fognák, megtörnék, 
elvetnék, gondosan megkapálnák I

A mai élet nemcsak villámmal fenyegeti 
a magyar kulturtörzset, nemcsak viharral 
tépeti a virágát, gyümölcsét, de belevág a 
gyökerébe is. Törik a talajt is, de idegen 
szántók vetnek bele magot, de az nem a 
mi vérünk szeme; trágyázzák, de importált 
gyümölcs alá való műtrágyával.

Ezt a rontást a mi szűzföldünkön nem 
lehet megállítani, de azt igen, ha már kell 
az uj idők uj teremtése, hogy ne mi legyünk 
a gazdák! Muszáj kiverekednünk, hogy mi 
legyünk a szántó-vetők, mi legyünk a kapá
sok, — hogy mi szüretelhessünk I

A népélet tegnapi ösztönös megnyilat
kozásának szimbólumát látom a „fonóban.*  
Amig urak voltunk a magunk portáján, szép 
volt, jó volt, elég volt az nekünk. A magvar 
tejjel-mézzel folyó Kánaán a maga nyelvileg 
körülzárolt szűk korlátái közt megélt a maga 
„magyar ugarán*  is úri mód. A magunk véré
vel trágyáztuk a töretlen földet, magunk te
mettük belé álmainkat, meggyötört magunkat. 
Kinek mi gondja vele ? Ennyi volt, pont.

Ma azonban, mikor „a magunk portáján 
idegenek lettünk", mikor a világ sora „tem
pót diktál*  s kérlelhetetlenül elmellőzi a meg 
állókat, mikor a kedv elhallgat, mert „meg
nehezült az idők járása fölöttünk*,  mikor 
édesen, maszlagosan bódit az idegen áfium, 
akkor nincs ideje a „fonózásnak.*  A népélet 
ösztönös megnyilatkozásait öntudatossá kell 
tennünk, a természetes paraszti észt, a ma
gyar lélek veleszületett őssajátságát spekula 
tiv gondolkodássá. Eddig a magyar lélekfor- 
rásból ömlött üdén, örökösen Elapadóban a 
forrás az aszú száiazság idején, varázsvesz- 
szővel kell megkeresnünk a föld mélyére bujt 
ereket s kutat kell fúrnunk a szűz talaj alá.

Ha fogyóban a terméshozam, vagy szűk 
a határ, ha a bibliai hét sovány esztendő 
fenyeget, rá kell készülnünk a jövőre. Őriz 
nünk kell, amink még van s hogy az idő
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meg ne rontsa, konzerválnunk. A legjobb 
nemzetkonzerváló szer pedig a tudás és mű
vészet, mert az az élet sója.

Ez a cél az öntudatos népművelés szim
bólumának, a „kulturháznak *

A fonótól a kulturházig pár lépés a tá
volság s mégis nehéz az útja Idegen szelek 
fújnak szembe, csábitó szavak hívnak vissza
térésre, vagy vargabetűre De ezért föltartott 
fejjel, a haladás örök törvényét követve : 
„mig egyik lábunkkal előre lépünk, a mási
kat helyén hagyjuk*  (Eötvös), büszkén és 
elszántan, célra vetett szemmel mennünk kell 
az egyenes utón előre, mert aki ma megáll, 
vagy félrelép, soha el nem jut a célba.

Ha veszélybe került az élet, egyszerre 
komollyá válik. Ami azelőtt játékos dolog 
volt, óriásivá nő a fontossága. Még senkit 
nem láttam kacagva menteni gyermekét az 
égő házból, — ha kacagott, akkor esze
veszett. De kéztördeléssel, hangos jajszóval 
sem mentett még ki senki semmit a vészből. 
A kétségbeesés s a könnyelmű kacagás kö
zött van az igazság, az élet komoly felfogása, 
az izmok szigorú, feszültig feszítése, hogy 
édes legyen munka után a megszolgált juta 
lom. Nem szeretném, ha félreértenének. A 
vártán is szabad fütyörészni s a 8 cserkész 
erény lehet irányítójuk ebben a nagyoknak 
is : „Jókedvű, de megfonto't * Jókedvű, hogy 
akire nem tartozik, ne lássa a belső izgal
mat, melyet a sürgető munka hoz magával 
és megfontolt, hogy egy lépést ne tegyünk 
hiábavalóan, mert minden vonalért kár, amit 
kétszer kell megjárnunk

Így juthatunk el a fonótól, utcasorától, 
kocsma ivójától a műveltség otthonáig, a 
kulturházig. Nem az épü'et a fontos, de a 
szelleme a leikeinkben

Az sem elég, ha csak a „fonótól a kul- 
turházig“ való utat prédikáljuk örökösen. A 
puszta szó olyan, mint a játékos szellő si
mogat talán, enyhít a forróságban, talán be 
is poroz egy-két virágot, de többet árt, mint 
használ, mert fölszántja a földről a terméke
nyítő harmatot, esőt. A falumentés csak az 
intelligencia vezetésével mehet végbe Ennek 
is megvan az útja, éppen úgy egy pár lépés, 
mint a másik, talán könnyebb is, mert az ön
tudatosságot föltételeznünk kell a rajta járt
ban. Ez a pár lépés, a legfontosabb, az ugyan
azon célba haladó, a jövőnk föltétele, a nemzet
mentés nagy titka : a piac tribünjétől a kultur- 
ház asztaláig vezet 1

A lévai iparos tanonciskola kiállítását 
a városháza nagytermében Péter-Pál napján 
reggel nyitotta meg Jaszenák Gyula városi 
intézöbiztos, a tanonciskolák felügyelő bizott
ságának elnöke, szlovák és magyar nyelven.

Tanulságos beszédében rámutatott az 
állandó ipari fejlődés szükségességére, vala
mint a munkás és iparos szellemi- és szak
mabeli készsége kifejlesztésének nagy hord- 
erejére mind a város, mind az állam szem- 

: pontjából.
Ghimessy János, a magyar nyelvű ipa

ros tanonciskola igazgatója az iskola és a 
növendékek elismerését és háláját tolmá
csolta az intéző biztosnak, aki felkereste és 
támogatta a kiállítást. Köszönetét mond Tóth 
Antal ipartestületi titkárnak is, aki jelentős 
összeget gyűjtött össze a kiállító tanulók 
jutalmazására. Az igazgató, aki nagy lelke
sedéssel és szeretettel dolgozott és agitált 
hónapokon keresztül a kiállítás sikerének 
érdekében, fájó szívvel emlékezett meg arról 
a meg nem értésről és közönyről,*  mellyel 
némely iparosok viseltetnek a kiállítással 
szemben. Szemmellátható megdöbbenést kel
tett a hallgatóság körében az igazgató elő
adása, mely szerint akadt olyan iparos is 
Léván, aki tanulójának titokban készült kiállí
tásra szánt munkáját amidőn meglátta : dü
hében összetörte (Nem tudjuk, hogy ki volt, 
de az ilyen gondolkozásu iparosok a lévai 
ipart nem viszik előbbre : az bizonyos, de az 
is bizonyos, hogy tanulója nagyobb iparos
öntudatnak adta jelét, mint a mestere 1)

Ezután Krfeí Jenő, a kereskedelmi ta
nonciskola igazgatója kért szót és nagy figye
lemmel hallgatott értékes beszédében törté
nelmi visszapillantást vetett a lévai ipar fej 
lödésére és a lévai tanonciskola kiállításainak 
fokozatos kialakulására. 43 év előtt szintén 
Péter Pál napján rendezték Léván az első 
tanonckiáliitást. Rámutatott, hogy Léva ősi 
ipera a lévai várral és a hadviseléssel kap 
csolatos kovács és bőripar, mely utóbbi a 
világhirü nyizninowgorodi vásártól a lipcsei 
vásárig ismert volt. A mai kiállítás igen szép 
fokmérője az állandó fejlődést mutató lévai 
iparnak. Végül rámutatott az iparosotthon és 
a vele kapcsolatos tanoncotthon megalkotá
sának szükségességére.

Ezután a jelentősszámú közönség nagy 
érdeklődéssel merült el a kiállított tárgyak 
szemléletében. Több mint száz kiállító vesz 

részt, de jelentékenyebben nagyobb volna a 
kiállítók Bzáma, hogy ha az iparosok több
sége a kiállítás jelentőségét méltányolni tudná 
vagy akarná. Az Ízlésesen és szépen elren
dezett ipari produktumok között művészi 
értékű tárgyak is vannak. A nem nagy érdek
lődési körből ilyen szép kiállítás létrehozása 
arra mutat, hogy ha a jövő évben helyi ipari 
kiállítást rendeznének: mesteri, segédi és 
tanulói osztályokkal, annak is fényes sikere 
lenne és szélesebb keretekben szerepeltetné 
a lévai ipart.

A kiállított tárgyakról és a díjazásról 
jövő számban adunk jelentést.

A bakabányai tanonckiállltás.
A helybeli jó magaviseletű és törekvő 

iparostanoncok jutalmazása képpen a levicei 
járási ipartársulat Szabó László elnök és 
Tóth Antal titkár vezetése mellett tanonc- 
kirándulással kapcsolatosan 34 helybeli tanonc- 
cal megtekintették múlt vasárnap a bakabányai 
tanonckiáliitást, melyen az ipartársulat részé
ről nyolc iparos-mester, a szlovák tanonc
iskolából 14, a magyar tanonciskolából 20 
tanonc vett részt.

A bakabányai tanoncoknak ez volt az 
első munkakiállitáss. Összesen 23 tanonc 
állított ki. Valamennyi ügyes és tiszta készít
mény volt, melyek közül nagy tetszést aratott 
egy első éves tanonc szép és tiszta kivitelű 
kocsikerék munkája, egy másiknak saraglyája, 
stb. Az ipartársulat kiosztott 14 tanoncnak 
20 és 10 koronás jutalmat, a többiek pedig 
elismerő oklevelet kapnak.

Tóth Antal titkár szlováknyelven serken
tette a tanoncokat iparuk minél tökéletesebb 
elsajátítására, mert a mai nehéz gazdasági 
viszonyok mellett és a gyáriparnak a kisipa
rost sújtó konkurenciája folytán csak az a 
becsületes iparos találja meg boldogulását, 
aki iparának mindenegyes részében a leg
tökéletesebb szakismeretekkel, ügyességgel és 
intelligenciával bir. Majd kifejtette, hogy az 
Ipartársulat a tanoncokat nemcsak erkölcii, 
de anyagi támogatásban is óhajtja részesiteni 
és nagy gondot fog fordítani a helyes és 
sikeres nevelésük érdekében. Ezután Szabó 
László elnök magyarnyelven meleg szavak 
kai intette a tanoncokat a mestereik és taní
tóik iránti hálára, tiszteletre és engedelmes
ségre, kiemelte beszédjében, hogy a tanonc

Csak azért is Dupla Miska I
— Régi alkotmányos esőt. —

(Folytatás.)

A mellékkörülmények, biró uram „ész
beli megállapítása" értelmében arra engedtek 
következtetni, hogy valami házi szarka van 
a játékban Bár felkutatták a környéket, annak 
minden rejtett zugát, eredmény nincs. A 
csendőrök tehetetlenül néztek egymásra s 
már-már lemondtak a további kutatásról, az 
őrsvezető ki is jelentette hogy nem találnak 
semmi gyanús nyomot, semmi támpontot a 
kutatás folytathatósága irányában.

Erre biró uram nézett körül még a ha
ragot tartó testvér házában is és egyik nem 
szembetűnő helyen, az ajtó mögötti szemét 
rakást megpiszkálta hivata'os pálcájával, a 
szeme felcsillant, megszólalt: hát e mi húgom ? 
te te, hogyan került ide ez a százás ? De 
bizony a szoba lakói közül senki se akart 
tudni semmit a 100 as miben léte felől. Elég 
az hozzá, hogy az elveszett 100 as biró uram 
kitűnő szimatja révén mégis csak megkerült

Hanem jegyző és biró békességes együtt
működését nagyon, de nagyon megzavarta 
a „pótporció" ahogy a községi pótadót el
nevezték A bírót megkeményitette és nem 
akart semmitse megcsináltatni a jegyzőlaká
son, mivelhogy sokat szenvedett a pótporció
nak miatta. Ha kellett valami sürgősen jegyző 
urantéknak, rendesen ez volt a felelet: majd 
elküldöm a sógoromat, üt bele szöget, vagy 
majd kijavítja a koporsócsináló, tehát mindig 
csak majdolt az, aki azelőtt nem ismert majdot 
s emellett ezek félig ingyen munkák voltak 
és igy semmit se értek, ennélfogva jegyző 
uramnak mindig rémitő bosszúságot okoztak. 
Nincs tehát más megoldás mint annak idején, 

ami nincs is messze, új bíróról kell gondos 
I kodni, mert Dup'a Miska már nem paríroz, 
I nem engedelmeskedik.

Ki is adta a jelszót: más bírót kell vá
lasztani. a mostani már nem felel meg. nem 
tetszik a főbírónak, öreg is, gyenge is. hamar 
felejt, szóval: egyszerre nem is 100, hanem 
1000 hibája támadt szegény Dupla Miskának. 
Ellenben Bián János kitűnő biró lesz, ammá 
nem fog mindig térdet-fejet hajtani a jegy
zőnek, de még .talán" a főbírónak se, ő 
igazán a nép embere lesz stb stb.

Ezt a hangulat és népszerűség változást, 
ezt a csendes akciót, forrongást csakhamar 
észrevette Dup'a Miska is, de azt is megtudta 
hogy honnét fúj a szél. Érezte hogy baj lesz, 
az ő bíróságának alighanem befellegzett, ő 
már aligha lesz sokáig a falu esze meg a 
feje, mert igy szokott nyilatkozni: »én va
gyok a falu esze meg a feje I"

Valamit tenni kell I Egy könnyen nem 
hagyom magamat, gondolta magában Dupla 
Miska És elment titokban, csendes estén a 
rektorhoz, aki nem volt neki rossz embere, 
bizott benne, hogy aki a maga furfangos 
eleven eszével szinte méltó pária volt, majd 
kitalál valamit az ő javára. Megkérte : lenne 
szives segíteni, tanácsolni mit tegyen, hogy 
továbbra is biró maradhasson, mert ő bizony 
restellj, hogy csak úgy, minden ok nélkül 
félre tolják, a jegyző ur őket igazságtalanul 
kiakarja vettetni A nép is ellene van a pót
adó miatt, pedig annak se ő az oka, hiszen 
nem neki kellett az uj jegyzőház, hármas 
iroda, aztán a bizottmány szavalta meg s 
most mégis, ő a bűnös egyedül.

Rekturam ugyan nem Ígért semmit, semmi 
jóval nem biztatta. Jól tudta ő is, honnét fuj 
a szél, de magában feltette: hacsak lehet 

megválasztatja a jegyző s a főbíró ellenére 
is, mert a jegyző vele soha semmiféle szán
dékát, tervét nem közli, pedig hát ő is csak 
tényező a faluban, ő is számit valamit. Ha 
nem is apostol de Pál, a grófnak is nagy 
embere s tegnap is együtt kergették a pagátot. 
Hát csak azért is Dupla Miska I

Eljött hamarosan az idő, a biróválasztás 
ideje. Időkimélés szempontjából tiszteletes 
uram, éppen a biróválasztás napjának reggelére 
tűzte ki a kúrátorválasztást. A főbíró mindig 
birótételt mondott, mert hogy ö teszi a bírót, 
a többi csak tollong, mellékes, aminthogy 
jórészben úgy is volt.

Összegyülekeztek hát a választók a reggeli 
harangszóra mind, az áldomás édesreménye 
összehozta őket, először a kurátorválasztásra 
Ennek lezajlása után ősi szokás szerint az 
iskolában, egy kis gyenge áldomás nem 
hiányozhatott

Itt nyílt meg a p'énum a rektor csala
fintaságának Ott őgyelgett, ott diskurálgatott 
az emberek között, mig odavitte a dolgot — 
ámbár teljes közömbösséggel és érdektelen
séggel, mig egyik polgártárs megkérdezte 
tőle: „mit szól rekturam az birótétel irá
nyában ?"

Hát nem igen szólt hozzá, tetette mintha 
nem is érdekelné az egész dolog, adta a 
felegmatikust, a közömböst, majd dicsérte az 
uj jelöltet, hogy milyen derék, okos, értelmes, 
Írástudó ember, s csak annyit jegyzett meg : 
sajnos pápista, kár érte mivelhogy a falu 
%-od részben kálvinista s mind gazda, mig 
amott nagy részük csak zsöllér. napszámos, 
aztán mégis pápista ember uralkodjék fölöttük ? 
Nem éppen helyes — úgymond — hogy a 
nép nagy része, nagy többsége kálvinista és 
mégis pápista ész után igazodjék, de ő nem 
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nak feltétlen szüksége van a vallási oktatásra 
is, mert az iparos boldogulása az Isten áldá
sától is függ. Ezután meghívta az ipartársulat 
nevében a bakabányai tanonciskolát a lévai 
tanonciskolái kiállítás megtekintésére.

Cederla József bakabányai tanonciskola 
igazgatója, a tanoncok nevében köszönetét 
mondott az adományokért és köszönetét fe
jezte ki az Ipartársulatnak a tanonckiállitás 
megtekintéséért, mondván, hogy az Ipartár
sulat ezen lépése a bakabányai iparosiskolá
nak fontos mozzanatát képezi a jövőt illetőleg, 
mert ezzel buzdítva van és serkentve a meg
kezdett munka minél nagyobb sikereire. Ezután 
a bakabányaiak meghívták a lévaiakat az 
ugyanekkor az erdőben rendezett gyermek
napra, ahol inasainkat ozsonnával megven
dégelték.

A helybeli tanoncok bakabányai kirándu
lását Boros Gyula és Frasch József urak kis 
teherautójukkal, Frasch Béla úr személy
autójával, Tóth Miklós, Bernáth Adolf és 
Takács Samu urak pedig 25—25 liter benzin
adományukkal szívesek voltak elősegíteni.

Vajha tényleg valóra válna a bakabányai 
tanonciskola igazgatójának azon kijelentése, 
hogy az Ipartársulat ezen lépése a tanoncok 
sziveibe és leikeibe azon érős akaratot tá
masztaná, hogy minden törekvésükkel oda
hatnának, hogy a jövő iparostársadalomnak 
méltó és szakképzett tagjaivá váljanak. Ennek 
a megvalósítására azonban a legeslegelsö 
sorban szükségünk van az inastartó iparosok 
neraesenérzö jó szivére, mindentéren gondos 
és vallásos inasnevelési tevékenységére és 
szociális érzésére.

Különfélék.
— Az áll. polg. iskola kézimunka 

kiállítása, A tanév befejezésével az állami 
polgári iskola tanulóinak kézimunkáiból sike 
rült kiállítást rendezett a Mángorló utcai 
helyiségében. A modern pedagógiának a fi
gyelme igen helyesen súlyt helyez a kéz 
ügyességének kifejlesztésére is, de a szellem 
energiáját kapcsolja bele ebbe a fizikai mun
kába is Mert hiszen lrovs-tovább mind na 
gyobb szellemi erőnek kell mozgatni a mun
kás kezeket is s csak a szellem ereje által 
igazgatott kéz tudja rányomni munkájára sa
ját egyéniségének bélyegét. Ezen az iskolai 
kiállításon a kezdő fényképezéstől kezdve a 

fehérnemű készítésig sok mindent láttunk s 
különösen a női kézimunka kiállítás mutatta 
nzt a törekvést, mely a nők kézimunka okta
tásában a gyakorlati élet követelményeit 
állítja első helyre. Valóban szükséges az, 
hogy minden nő képes legyen egyszerűbb 
ruházati cikkek elkészitésére, amivel háztar
tása számára jelentős összegeket takaríthat 
meg, melyeket más szükségletekre fordíthat. 
Érthető, hogy a női kézimunka dominált a 
kiállításon, ahol sok minden volt még. Lát
tunk itt egy pár könyvkötést is. E téma lölött 
nem szabad elsiklanunk, mert az utóbbi évek
ben nagyon sok amatőr könyvkötő tűnt fel 
Léván. Megtudjuk érteni azt a kellemes ér
zést, mely az olvasót elfogja, amidőn a saját 
maga, szépen kötötte könyvét lapozgatja. Ds 
erodáljuk azt a bátorságot, mellyel az ama
tőrök gyakran még értékesebb könyveknek is 
nekimennek és avatatlan megmunkálással 
tönkre teszik a könyveket, mert hiszen ezek 
az amatőr könyvkötők csak egymástól tanul
nak jó'-rosszul. De inkább rosszul. E tekin
tetben a vezérelv az lehet, hogy csupán 
csekély értékű egyszerűbb könyvek kötésébe 
fogjanak bele az amatőrök, mert ellenkező 
esetben több kárt okoznak maguknak, mint 
hasznot, mert a rosszul kötött könyvnek a 
nyomtatványa is értékét veszíti.

— A Lévai Takarékbank R-T- 
közgyűlése. Folyó év junius 26 án d. u- 
4 órakor tartotta meg a Lévai Takarékbank 
részvénytársaság az 1927 ik évre szóló mér
leg megállapitó 62 ik évi rendes közgyűlését 
az intézet helyiségében. Az 1927 ik évre 
szóló mérleg és nyereségszámla előterjesz 
lése és elfogadása után a szép számban 
megjelent részvényesek örömmel értesültek 
az igazgatóság jelentéséből az uj részvény 
kibocsájtás teljes sikeréről és ez által az in
tézet aktivitásának helyreállításáról. A rész 
vénykibocsájtással kapcsolatos alapszabály 
módosítások szerint az intézet alaptőkéje: 
Ke 600.000 —, rendes tartaléka Ke 60.000 — 
rendkívüli tartalékalapja Ke 372.774'32 Az 
intézetnek a valuta szétválasztásából szár
mazott összes veszteségei, valamint az inté 
zeti székháznak értéke Ke 900.000.-ról Ke 
750.000.-ra leírattak. — A Prágai Revíziós 
Egyesület revíziós bizottsága által május hó 
15-én az intézetnél megejtett revízió alkal
mából úgy az ügyvezetés, mint a bank álla
dókra — a szanálás figyelembevételével — 
szigorú bírálat tárgyává tétetvén, megállapi- 

tást nyert, hogy az ellen kifogás nem tehető. 
Ép így az intézet kihelyezései bonitás tekin
tetében sem esnek semmiféle kifogás alá. 
— Városunk s a volt Barsmegye legrégibb 
intézete a Lévai Takarékbank, eme közgyű
lése alkalmából őszinte örömmel üdvözöljük 
a bank vezetőségét, akik a legnagyobb ön
zetlenséggel és fáradhatatlansággul szolgál
ták varosunk e régi fontos közgazdasági 
intézményének ügyét és munkásságukkal le
hetővé tették, hogy ez intézet, amely 63 éven 
keresztül mindig egy volt e város közönsé 
gével, ezentúl is eredményesen szolgálja vá
rosunk és vidéke polgárainak közgazdasági 
törekvéseit.

— Gytiszhir. Révay Simon (gróf) múlt 
csütörtökön délelőtt váratlanul elhunyt 64. éves 
korában Már régebb idő óta epekő bántal- 
makban szenvedett s ezen betegségből bekö
vetkezett szivgyöngeség volt a halál közvet
len előidézője. A Budapestről leutazott orvos
tanár már az operációt sem látta végrehajt
hatnak. Az elhunytat szombaton helyezték 
nagy részvét mellett örök nyugalomra a tajnai 
uj családi sírboltban, mert a kisselmeci ősi 
családi sírbolt már megtelt Révay Simon 
hajdan az országos politikában is szerepet 
vitt, mint országgyűlési képviselő. A mille- 
nium idején Barsvármegye bandériumának 
megszervezője és vezetője volt a megye régi 
banderiális lobogója alatt. Családja, mely ere
detileg Szerém vármegyéből származik. Ká
roly király koronázása alkalmával emeltetett 
a báróságról a grófi méltóságra. Temetésén 
a Lávái Dalárda, melynek diszelnöke volt, 
küldöttséggel képviseltette magát. Az elhunyt 
a magyar népi zenének is pártolója volt. A 
verebélyi cigánybandát állandó konvencióban 
részesítette és gondoskodott kottáik beszer
zéséről is.

— A ref. egyház köréből. A Bili sí 
Ref. Egyházmegye ez évi rendes közgyűlését 
július 3 án tartja Léván, melynek egyik főbb 
pontja az újonnan megválasztott e. m. i 
gondnoknak dr. Demény Gyulának a beikta 
tása lesz. Délután az e. m.-i biróság fog 
ülésezni — Az egyházmegye tanügyi bizott
sága f. hó 28 án Láván Patay Károly esperes 
elnöklésével gyűlést tartott, melyen tárgyalás 
alá került az egyházmegye összes iskoláinak 
szellemi állása s a tanítók minősítése. — 
Az egyházmegye tanítósága Láván I. hó 30-án 
értekezletet tartott, melyről lapunk legköze
lebbi számában fogunk beszámolni.

bánja, neki mindegy, ha a nép úgy akarja, 
neki is jó lesz De ezzel már gondolkozóba 
ejtette az embereket. Megszólalnak többen : 
azért nem kell Dupla Mihály, mert pólporciót 
hozott a nyakunkra, mindent megtesz, amit 
a jegyző ur akar, valóságos kastélyt építtetett 
neki, mi meg fizessük, nyögjük amíg élünk.

Hát hiszen igaz — mondja a rektor 
ravasz mosolygással, igaz, de hát a pótadót 
be is kell ám szedni, be is kell ám hajtani 
és ez a biró dolga. Lesz emiatt még végre
hajtás is, mikor majd szemtül-szembe szid
hatja a nép a bírót,azért a bizonyos pótporcióért. 
Én bizony ha rajtam állana, nem varrnám 
ezt a kellemetlen dolgot uj biró nyakába, kár 
azért a jó és becsületes Bian Jánosért ha 
pápista is, ha ő szenved ama bizonyos pót 
porciónak miatta „Aki beledobta a követ a 
kútba, húzza ki 1“ Kötelessége I Csak azért 
is Mihály Mihályt tenném bírónak. Ölet szid 
ják, őtet átkozzák ne mást, ne az ártatlant I 
Dupla Miska bizony most nem bánja ha más 
lesz a biró, sőt örül rajta, nem kell neki 
küzködni a pótporció behajtásával.

Megszólal erre az eddig csak figyelő 
Bálint András uram a felvégi. Okos ember, 
próbált ember, járt lllaván is, most pedig 
.bizottmány." Igaza van rekturamnak, mind
egylábig igaza van, aki kivetni engedte a 
pótadót, szedje is be, hajtsa is be, bevetette 
Dupla Miska a követ a kútba, húzza is ki I 
En is ammondó vagyok, szenvedjen ki-ki 
magáért I

A rektor jól ismerte a maga embereit, 
tudta hogy alkalmas pillanatban elkapják a 
legyet is, ő már elvégezte a maga dolgát, 
nem beszélt, nem indokolt tovább, nem érvelt, 
nem magyarázott, bement a pálcájáért és 
elment azonnal a fa'uházára, az irodába s 

ott várta a birótétel lefolytatását, (hivatalos 
szó) ami nem is késett sokáig.

Szolgabiró, jegyző, pap, plébános, mester, 
rektor most már nyilvánosan és egyöntetűen, 
némelyek ugyan hallgatagon, megállapodtak 
abban, hogy nem Dupla Miska, hanem Bián 
János lesz a biró Jó ember, becsületes ember, 
nem fog ellenkezni mint Dupla Miska, aki 
már ugyanis fenn hordja a fejét, szereti a 
rendet, szóval a főbíró őt tartja egyedül alkal
masnak arra, hogy a falu fejévé legyen.

Mig ezek a faluházán történtek, a vá
lasztó közönség az istenadta nép, a felséges 
nemzet forrongott, zúgva sietett mint az 
iskolától a választás színhelyére A jegyző 
azt hitte, legalább neki úgy jelentették kikül
dött előőrsei, hogy a népnek teljességgel nem 
kell Dupla Miska és egyhangúlag Bián Jánost 
fogják kikiáltani bírónak, hogy az öregbiró- 
nak egy árva voxa se lesz Nyugodtan várta 
hát, az elkövetkezendő eseményeket.

Jöjjön az aktus, jobb ezen túllenni, minél 
hamarább annál jobb, nehogy puha legyen 
a leves 1 A főbíró megnyitotta Isten szabad 
ege alatt, a községháza udvarán, az ősválasz
tás formájára a választási eljárást s törvény
adta jogánál fogva megejtette a jelölést: első 
helyen jelölöm — úgymond — szokás sze
rint, bírónak az eddigi birót . . . még ki se 
mondta a nevét már is orkánszerűleg fe'- 
hangzott. Éljen Mihály Mihály a biró I (A 
rektor által vetett mag tehát pompásan kikelt.) 
A főbíró folytatja : második helyen jelölöm 
Bián Jánost I ... és csak a jegyző, plébános 
gyenge éljene hangzott el, ellenben néhány 
pillanat múltán, újra felhangzott szinte falren
gető módon : Éljen Mihály Mihály biró, éljen, 
éljen I A harmadik helyeni jelölés után is 
csak Mihály Mihályt éljenezte a nép. Nem 

volt mit tenni mást a föbirónak mint Mihály 
Mihályt megválasztott bírónak kijelenteni.

Odaszólt aztán, hogy a hivatalos aktus
nak vége lett a jegyzőhöz : No Gida, hát mi 
volt ez ? Maga nem igy mondta be ezt nekem- 
Mi történt magával ? És Gida csak nézett, 
hüledezett, megállt még a szeme pillája is, 
mint a fejbe kólinrotté. A kálvinista pap kár- 
örvendően mosolygott, deres ábrázatán vég
telen megelégedettség sugarai játszották A 
rektor hamarosan elpárolgott, tömérdek dolga 
akadt egyszerre, sietnie kellett. Mint aki leg
jobban végezte dolgát, ment haza ebédelni s 
jól is esett neki az ebéd, bizonyára sokkal 
jobban mint a kudarcot vallott nótáriusnak. 
A nép pedig szinte felcsattanó hangon inge
rült felkiáltásokban folyton éljenezte Dupla 
Miskát s érvelt azzal: ,aki a követ bevetette 
a kútba húzza is ki, ne akarja mással ki
húzatni !“

Elég az hozzá hogy a rektor trükkje 
nagyszerűen bevált, ment minden mint a 
parancsolat

A jegyző — ha él még — tán még ma 
se tudja honnét fújt akkor a szél, de nem 
is tudhatja senki, a trükk annyira elevenébe 
vágott mindenkinek, hogy azt hitte ő találta 
ki s nem dicsekedett vele.

Dupla Miska volt akkor a legboldogabb 
ember Jákófalván Örömében hét országra 
szóló áldomást adott, noha fukarsága még 
magával Harpagonnal is kiállta volna a 
versenyt. A nép ennek hatása alatt elfeledte 
még a felemelt pólporciót is. Csak intett 
Dupla Miska s mindjárt derültebbé lett a 
hangulat.

Igy lett csak azért is biró Dupla Miska I 
Egy jól irányzott trükk mindent javára billentett.

V. I.



4 B A K S 1928. julius 1.

— A> LTE. mai népünnepélye a 
jelek szerint a nagy siker jegyében fog lezaj
lani. A filmfelvételekre városunk szine-java 
elöjegyeztette magát. A felvételek d e. 10— 
12-ig a korzón térzene mellett Felvételi dij 
3 K. A pályán d. u 3 órakor kezdődik a 
népünnepély. Belépő dij 5 K, diákok és kato
nák 3 K. Mindenki nézze meg 1

— Lelkéezválaaztás. Cegléd nagy 
, református gyülekezete a múlt vasárnapon 

egyhangúlag megválasztotta lelkészévé Czeg- 
lédy Sándor győri esperest, egyh. kér. főjegy
zőt, aki évekkel ezelőtt a nagysallói egyházban 
működött.

— Halálozás. Pásztor Elek nyug 
garammikolai tanitó, a barsi ref. egyházmegye 
világi tanácsbirája az elmúlt napokban hosszas 
szenvedés után Zselizen elhunyt A megbol
dogult közel 40 esztendeig működött Garam- 
mikolán s a magyar rezsim idején a tanítói 
mozgalmaknak egyik lelkes és kiváló harcosa 
volt. Temetését Akúcs Lajos e. megyei fő
jegyző és Bocsa Lajos tanácsbiró végezték, 
a tanítóság nevében pedig Szarka Zsigmond 
vett búcsút az elhunyttól. Áldás emlékére 1

— Ünnepélyek. A lévai helyőrség a 
járási közművelődési egyesülettel a zborovi 
ütközet emlékét július 2 án este műsoros 
ünnepély keretében üli meg a városháza 
tanácstermében. 5-én Húsz emlékünnepén 
este a Kálvárián emléktüzet gyújtanak és 
beszédet mond Korycansky evang. lelkész

— Eljegyzés. Polczer Emil városi szám
tiszt, június hó 24 én eljegyezte Essösy Zóra 
úrleányt Léván.

— Eljegyzés Seidler Rózsika Szered 
és Adler Béla Ipolyság, jegyesek. (Minden 
külön értesités helyett )

— ZéróOnnepély. A levicei izr. elemi 
népiskolában f. év junius hó 24 én színda
rabbal egybekötött záróvizsga volt Erdős 
Ignác tanitó fáradságos munkájával „A kis 
lázadó*  cimü 2 felv. színmüvet tanittatta be 
növendékeivel. A színdarabban sikeresen mű
ködtek : Steiner Zsuzsi. Wertheimer Irén, 
Weiwarth Márta, Ritter Klára, Neumann Vera, 
Preisich Márta és Törnek Margit IV—V. év 
folyambeli növendékek. A záróvizsgán a hit
község szine-java megjelent s a tapasztaltak 
fölött tetszését nyilvánitotta.

— Halálozás. Kedden a lévai keres
kedők nesztorát, Engel Józsefet kisérték ki 
örök pihenő helyére általános nagy részvét 
mellett. Hosszú munkás életével és nagy 
szorgalmával az időközben országos mére
tűvé és birüvé kifejlődött kereskedöháznak 
vetette meg az alapját az elhunyt családfő. 
A munkás évtizedek után pár év előtt pihe
nőbe vonult, ahonnan most a Gondviselés 
életének 74. évében magához szólitotta, nagy 
kiterjedésű és köztiszteletben álló rokonságot 
borítván mély gyászba.

— Iparagyi előadás Zselizen és 
Léván. Ma, vasárnap a komáromi ipartársu- 
lat kiküldöttei meglátogatják a zselizi tanon 
cok munkakiállitását, mely alkalommal Ivánfi 
Géza ipari szakiró, ipartársulati titkár előadást 
tart a tisztességtelen verseny törvényéről. Az 
előadást későbbi időben Léván megismétli.

— A szanálási alapról. Lapunk múlt 
heti számában a szanálási alapról szóló cik
künkben közöltük, hogy Léva városa a kérel 
mezett 140 ezer koronányi hozzájárulás he
lyett csupán 59 ezer koronával részesedik a 
szanálási alapból. A mutatkozó külömbözet- 
ről megírtuk, hogy községi pótadóban nyer 
fedezetet. Félreértések elkerülése céljából — 
városi hivatalnál nyert értesülésünk alapján 
— közöljük, hogy a város részéről a szaná
lási (rendelkezési) alapból igényelt részese
dés csökkentése nem jelenti a községi pót
adó százalékának emelését, amely 1928-ra 
200 % bán van megállapítva. Értesülésünk 
szerint a szanálási alapból kiutalt hozzájá
rulás azért volt csökkenthető, mert az állami 
adóhivatal utólagos megállapítása szerint az 
1928. évre érvényes községi pótadó alap, 
azaz az állami egyenes adók összege, az 
eredetileg kimutatott 281 ezer korona helyett 
hozzávetőlegesen 365 ezer koronát tesz ki. 
Ennek folytán csökkent a szanálási alapból 
fedezendő hiány, anélkül, hogy a pótadó 
mérvének emelése vált volna szükségessé.

— Kerti mulatság Bálnán. Ma, 
vasárnap délután a kálnai búcsú alkalmából 
az ottani iparoskör a Blazsek vendéglőben 
kerti mulatságot rendez, lévai műkedvelők 
vendégszereplésével. — Rossz idő esetén a 
mulatságot benn tartják meg.

— Vetésdijazások Léva környé
kén. A Magyar Nemzeti Párt és az Orsz. 
Kér. Szoc. Párt lévai körzete a Magyar Gaz 
dák Szövetkezetével (Léva) együttesen f. hó 
24 én Ujbars- és Marosfalva községekben 
vetésdijazást tartott. A bírálóbizottság tagjai 
voltak : Magyar László gazdatiszt, párttitkár, 
Budaváry László titkári helyettes, Laky Béla 
gazdatiszt (Sándorhalma), Ériek Lajos gaz
datiszt, a Lévai Magyar Gazdasági Szövet
kezetnek tisztviselője és Beinrohr Dezső 
szövetkezeti igazgató. A vetésdijazáson részt 
vettek Ujbars és Marosfalva községek gaz 
dáin kívül Kiskoszmály mindkét párti kikül
döttei, élükön Buday József és Gyurcsek 
András pártelnökökkel. A bíráló bizottság 
igen szép számú gazdaközönség kíséretében 
bejárta mindkét község határát s általános
ságban is örömmel állepitotta meg, hogy az 
okszerű talajmüvelésre, műtrágyák helyes al
kalmazására és nemesített vetőmagvak hasz 
nálatára való rátéréssel máris igen szép ered
ményeket értek el az ottani kisgazdáink, kik 
a legszebb reményekkel nézhetnek az idei 
aratásuknak elébe. Kimondottan gyenge ve
tés még elvétve sem mutatkozott, főleg az 
őszi kalászosokkal bevetett területeken. 
Ugyanezt mondhatják majd el ottani gazdá
ink tavaszi kalászosaikról is, ha áttérnek a 
háromnyomásu gazdálkodásról a rendes vál
tógazdálkodásra. A határbejárással kapcso 
latos birálatnak eredménye és a jutalmak az 

j alábbiak: I dij arany oklevél és 100 kgr. 
szuperfoszfát: Kulcsár János Ujbars. II dij 
ezüst oklevél és 500 kg. vetőmag díjmentes 
nemesítő tisztítása: Dávid Pál Marosfalva.
III. dij bronz oklevél és 250 kg vetőmag 
díjmentes nemesítő tisztítása: Mikes István 
alsó Ujbars. Dicséretben részesültek: Rácz 
Árpád, Sallay Gyula és Jókay János kisgaz
dák. Versenyen kívül arany oklevéllel lett 
kitüntetve Holló Géza ujbarsi ref lelkész, 

' kinek eredeti diószegi vetőmagból nyert őszi 
buzavetése például szolgálhat minden gaz
dának. — Jutalmakat a Magyar Gazdák Szö- 

! vetkezető Léva adta. Tekintettel az aznapi 
kedvezőtlen időjárásra, mely az eredmények 
kihirdetését és a jutalmak kiosztását a nap 
folyamán már nem engedte meg, a rendező
ség úgy határozott, hogy a legközelebbi al
kalommal ünnepélyes keretben fogja azt foga
natosítani. — Hasonló vetésdijazásokat tart 
a két párt lévai körzetének titkársága és a 
(lévai) Magyar Gazdák Szövetkezete még az 
aratás beállta előtt Horhi, Garamszentgyörgy 
és Alsófegyvernek községekben, hol kisgaz
dáink szintén erősen hívei már a modern és 
okszerű gazdálkodásnak s ezidei termésered
ményeik kilátásai máris igen szép reményekre 
jogosítják fel őket. Á pártok nemes törek
vése a mezőgazdasági kultúra emelésére és 
kifejlesztésére s ezzel a garamvölgyi nép 
gazdasági megerősítésére szemmelláthatóan 
szép eredményeket mutat föl, azért kívána
tos, hogy a gazdaközönség legszélesebb réte
gei vonják le ennek az akciónak üdvös kö
vetkezményeit saját érdeküknek érdekében.

i — A komáromi törvényszék a 
napokban vonta felelősségre lopás bűntette 
miatt Vadkerti János udvardi lakost, mert 
Léván áprilisban Gulyás Lajostól ellopta 
pénztárcáját 300 korona készpénzzel A vád
lott a tárgyaláson beismerte tettét és kedve
zőtlen anyagi helyzetével védekezett. A bíró
ság hathónapi börtönre Ítélte el jogerősen.

Orvosi hir. Értesítem t. Patienseimet, 
hogy fogorvosi rendelőmet Deák Ferencz u. 
(Hurbanová u.) 2. sz. alá, a Boleman gyógy
szertár házába áthelyeztem és rendeléseimet 
minden megszakitás nélkül ott folytatom. 
Tisztelettel dr. Pollák Emil specialista fogorvos

Gummiharlsnyák, haskötők, sérv
kötők, mentőszekrények. Gazdasági és ipari 
vegyszerek. Háztartási cikkek. Illatszerek. 
Bőr- és díszműáruk. Fotografáló cikkek. Szem
üvegek és cvikkerek egyedüli olcsó és meg
bízható cég: PIGK ENDRE, corzó nagy 
drogéria Levice.

Színházak évzáró vizsgája. Karinthy 
Frigyes a kiváló iró érdekes újítással szolgál 
a Színházi Élet ma megjelent uj számában. 
Katedrája elé citálja az elmúlt szinházi szezon 
minden szereplőjét: szerzőket, színészeket, 
színésznőket, direktorokat, de a kritikusokat 
is és levizsgáztatja őket az elmúlt szinházi 
évről. Mindenki kap egy érdekes kérdést s a 
választ Karinthy azonnal osztályozza. Csupa 
ötlet és érdekesség Incze Sándor hetilapjának 
uj száma, amely 3 felvonásos darabmellék- 
letülHenry Bernstein „Titok*  c. darabját adja.

Kósa József tánctanár szokásos nyári 
tánckurzusait, ez évben junius 30 án a városi 
színházban kezdi és augusztus 14 ig fogja 
megtartani.

Gyermek- és diákcsoportok tanítása 4 és 
8 óra között lesz. Tanítva az összes meglévő 
és divatbajövő esztétikus táncok és hetenként 
két óra ritmikustorna lesz.

Este >/29—‘/all óráig felnőttek csoportja, 
az összes népszerű táncokat és az 1929 év 
újdonságait fogják tanulni.

Minden vasár- és ünnepnap d. u. és 
este ösztánc.

Tandíj haladó tanítványok 50, kezdők 
70 Ke és 10 Ke beiratkozás.__ __

Ml a korai öregség okozója? Az 
elgyengült idegrendszer, melyet meggátolhat, 
ha Hygiol csokoládét használ. 1 doboz 11 Ke. 
A Salvátor gyógytárban állandóan kapható.

ÉRTESÍTÉS.
A kiállított tárgyak a Városháza nagy

terméből július lió 2-án, hétfőn reggel 8 órá
tól 10-ig adatnak ki A jelzett időben minden 
kiállító tartozik kiállított munkájának elvite
léről annálinkább gondoskodni, mivel a nagy
terem azon időn túl, más célra van lefoglalva 
s az ott maradt tárgyakért nem vállal fele
lőséget a

tanonciskola igazgatósága.

SPORT.
Rovatvezető: BOROS BÉLA.

L. T. E. — Kábelgyár Pozsony 3:1 (2 :1) 
bíró: Schwartz Komárom.

Közvetlen a mérkőzés előtt erős zápor 
volt és ez sokakat visszatartott attól, hogy 
ezen igen élvezetes mérkőzést megtekintsék. 
L. T. E. csapata Tulákot és Steinert nélkü
lözni volt kénytelen, de az idei saison legszebb 
játékát mutatta. A Kábelgyár szintén jó volt, 
de nem tudta megakadályozni a fölényben 
lévő L. T. E. győzelmét. Jók voltak Bognár 
I és II. és a centerhalf, valamint Molnár, 
Nagy és a tartalékként szereplő Mudry. De 
a csapat minden lapja legjobb formáját ját
szotta ki, ha mégis külön kiemeljük Dvorákot, 
tesszük ezt azért, mert mind a 3 gólt ő lőtte. 
L. T. E. öngólt vétett. Az uj játékos Szöczey 
ugylátszik be fog tudni illeszkedni az együt
tesbe.
Garamvölgyi Főiskolások - L. T. E. lb. 1.0 (1:0) 

bitó: Németh Pozsony.
Mindkét csapat több tartalékkal állt fel 

és meglátszott rajtuk a training hiány. Egyetlen 
gólt Géczy lőtte. A második félidő 25-ik percé
ben a biró a mérkőzést eső miatt kénytelen 

' volt lefújni.
Nagysallói S. C. — Kéméndi T. E.0:0 (0:0).

A nagysallóiaknak csapata észrevehető 
javulást mutat és ha tovább is szorgalmasan 
trainiroznak, még szép eredményeket.fognak 

, elérhetni. A kéméndiek erős ellentállást fej
tettek ki.

F. hó 6-án pénteken Húsz János napján 
a brünni S K. Zidenice szlovenszkói körútja 
alkalmával Léván játszik. A csapatot bemu 
tatnunk felesleges, évek óta nem csak a leg
jobb brünni csapat, de állandóan és biztosan 
nyeri a Morvaország bajnokságát. A csapat 
Érsekújvárban, Nagyszombatban, Nyitrán, 
Komáromban és Nagytapolcsányban is ját
szik az elkövetkező napokban. Az L. T. E. 
megerősített csapattal fogja felvenni a küz
delmet, hogy e nemzetközi viszonylatban is 
elismert együttes ellen méltó eredményt érhes
sen el. Jó idő esetén rekord közönségre van 
kilátás.
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A szövetségtől vett értesítés szerint, ha 
a biróvizsga meg lesz, uténna a pályán más, 
mint vizsgázott biró mérkőzéseket nem vezet
het Tehát ismétel'en felhívunk mindenkit, 
hogy szorgalmasan készüljenek a biróvizsgára 
Jelentkezni lehet Boros Bélánál

Lapunk a múltkori sporteredmény-pályá 
zat sikerétől vezéreltetve, ismét pályázatot 
hirdet. A julius 6 iki S K. Zidenice Brünn 
— L. T. E és a ju’ius 8-án Galántán el
döntésre kerülő L T. E. — Galántai F. C 
valamint ugyanaznap Léván eldöntésre kerülő 
Besztercebányai Slávia és a Lévai Iparos 
Sport Egylet mérkőzésekre.

A BARS sporteredménypályázata.

S. K. Zidenice Brünn 
— L. r. E

EREDMÉNY.

Galántai F. C — L.T.E. 
Galántán

Besztercebányai Slávia
— L. I S. E. Léván

Beküldő neve és pontos cime :

Aki mind a 3 eredményt eltalálja egy 
szavazólapon az Ke. 50. aki 2 eredményt 
talál el egy szavazólapon az Ke 30 és aki 
2 eredményt talál el 2 szavazólapon az Ke 
15 pénzjutalmat nyer. Mindazok, akik 1 ered
ményt eltalálnak, könyvjutalmat nyernek. 
Szavazni bármilyen számú szelvényen, f. hó 
6-án pénteken déli 12 óráig lehet. A szavazó 
lapok zárt borítékban a „Bars Sporteredmény- 
pályázata“ felírásával a kiadóhivatalnál 
adandók le.

Récsey Barátomhoz I
Súlyos beteg voltál, az orvosok is le 

mondtak életedről A város tele volt a rém 
hírre', hogy betegségedet a aporttelepen sze 
rezted I Nos hát én, aki tudom a történteket, 
felelőségem tudatában kijelenthetem, hogy az 
nem sportolás közben, vagy nem a sporto 
lásból kifolyólag keletkezett. De a Te fiatal 
életedet tudom és állítom, hogy egyedül a 
sportban megedzett erős szived és végtelenül 
szívós természeted mentette meg. Éppen ezért, 
mert a sport Nálad életmentő volt, légy hű a 
sporthoz és egyesületedhez, miként eddig vol
tál. Mert lázálmadban állandóan erről beszéltél, 
e körül mo’gott a legsúlyosabb órákban is 
minden gondolatod. Láttad Te amint Léván 
6 pályán rúgják egyszerre a futballt és nekem 
megmondottad 42 fokos lázadban, hogy a 
Turul be fog kerülni az I. osztályba 1 Ismétlem 
Barátom, hogy meggyőződésem az, miszerint, 
ha nem lettél volna olyan lelkes sportember 
és nem művelted volna ki belső szervezetedet 
olyan ellentálló erejűvé, úgy ma talán nem 
olvashatnád e sorokat. Éppen ezért szeresd 
a sportot, ha lehet még hatványozottabb mér
tékben. mint eddig és maradj hű a sárga-zöld 
színekhez, melyek eddig is sikert és dicső
séget hoztak Neked

Okresny Urad v Leviciach
7111-1928Óislo:

Licitacny óznám.
Dáva sa na vseobeenu vznámosf, ze v 

zálozne „Nástupcu Leopolda Taub‘ v Levi 
ciach, ulozené vsetky tie predmety (úcastiny, 
losy, cenné pspiere, zlaté s strieborné pred
mety, saty atd ) vymenujúca lehotá ktorych 
15 hő mája 1928 vyprsala, budu sa dna

4-ho júla 1928. zacnúc o 9-ej hód. 
predpoludnim v Leviciach v uüci Rozmeri- 
novej cís. 2. na verejnej licitacie v spome 
nutej zálozni odpredávat

Sóznám tyctho predmetov je v zálozne 
ku verejnemu prehliadnutiu vylozeny.

Zálozné predmety sa mozu do vysoz- 
naceného terminu vymenif alebo lehotá 
predlziC.

v Leviciach, dna 15 ho júna 1928

A Csehszlovákiai Magyar Testnevelő Szö
vetség elhatározta, hogy vándor sportelőadá
sokat fog tartani. Továbbá, hogy a labdarúgás 
mintájára a legközelebbi jövőben megalakítja 
az önálló magyar atlétikai és külön tennisz 
szövetséget. Értesülésünk szerint Csehszlovákia 
színeiben 6 magyar nemzetiségű versenyző 
és 2 magyar nemzetiségű hivatalos kiküldött 
fog az amsterdámi olympiádon részt venni

Ma vasárnap az L. T. E revancheot ad 
a Nyitrai Atlétikai Clubnak ottan.

A f hó 6 iki mérkőzést pozsonyi szövet
ségi biró vezeti.

A LISE napokban terjesztette be alap
szabályait jóváhagyás végett s ezek alapján 
a pozsonyi CS. A F. M. L Sz-be tagul je
lentette be magát. Egy időben leigazoltatja 
játékosait

Az őszi bajnokságba benevez
A LISE július 8 án játszik revanchot a 

Besztercebányai Sláviával az LTE pályán. 
Július 15 én barátságos mérkőzést tart a 
Lévai Főiskolásokkal

A LISE vezetősége az érdeklődők szives 
figyelmét felhívja, hogy a birkózó sport tréning
hez szükséges felszerelést beszerezte, valamint 
helyiségről is gondoskodott s közeli napokban 
megkezdi a tréner, a birkózó tanítást.

A LISE. első kirándulását július 5. és 
6 án rendezi, melyről részletes program a 
Bat'a kirakatában

Az anyakönyvi hivatal bejegyzése
1928. junius bó 24-től, — julius bó 1 ig.

Születés
Boldis Béla Fokán Ilona leány Margit Irena.

Házasság.
Tóth József Patkóczy Etel rkat.

Halálozás.
Harangozó Anna 18 éves — Engel József 

73 éves — Svarba Imréné Kalapos Mária 64 éves

Levioe város intézi biztosa.
4315 -1928 szám

Hirdetmény.
Közhírré tétetik, hogy Levice város intéző 

biztosa folyó évi junius hó 27 napján 
4315—1928. sz határozatával Levice város 
háztartási alapjának valamint összes többi 
alapjainak 1927. évi zárszámadását, valamint 
1927. évi vagyonleltárát és mérlegét elfogadta 
és jóváhagyta

Ezen zárszámadások, valamint a vagyon
leltár és mérleg a vonatkozó határozattal 
együtt f évi junius hó 28-tól — julius hó 
12 ig a Városi számvevőség hivatalos helyi
ségében (Városház I em 10. sz) közszem
lére ki van téve, ott a hivatalos órák alatt 
megtekinthető és az esetleges nehézmények 
ugyanott szóban vagy Írásban beadhatók.

Levice, 1928. junius 28.
Koralewsky Jasenák s. k.

jegyzői főtitkár. intéző biztos

szám.

Árverési hirdetmény.
Közhírré teszem, hogy „Taub Lipót 

utóda" zálogházában Levicén elzálogosított 
mindazon tárgyak, (részvények, sorsjegyek, 
értékpapírok, arany, ezüst es ruhaneműek), 
melyeknek kiváltási határideje 1928 évi má
jus hó 15 én lejárt,

1928. évi július hó 4-én délelőtt 9 óiai 
kezdettel a zálogház helyiségében, Rozmari- 
nová (Klapka) utca 2. sz. alatt megtartandó 
árverésen eladatni fognak

Ezen tárgyak jegyzéke a zálogház helyi 
ségében megtekinthetők.

A zálogtárgyak a fentebb megjelölt 
határidőig visszaválthatók, vagy lejáratuk 
meghosszabbítható.

Dr. Zost'ák,
okr. nácelnik — kér. főnök.

Gabonaárak:
Levice, 1928. junius hó 30 án 

Búza — — 100 kgr. 235 — 237 kor. 
Rozs — — „ — 220 „
Árpa — — , 210 — 215
Zab — — . - 210 .
Kukorica uj morzsolt , 210 — 215
Bab — - . - 215 ,
Lucernamag . — 1100 „

VALUTAÁRFOLYAMOK
Barsmegyel Népbank levice. jelentése.

2O. -Ő.XX z
jxuaa..

OO.-áxx :
100 pengő — — — 585*  — 586'—
100 osztrák schilling — 472-12 472-—

1 angol font — — — 163-90 163’80
1 amerikai dollár — 33 — 33-

100 svájci frank — — 648 25 648-75
100 francia frank — — 127-40 127 60
100 lira — — — — 177-65 177 90
100 német márka — — 802 — 800 —
100 dinár — — — — 59- - 59 10
100 lei — — — — 20 20 20-25

Cís. ex. 502-1928. Cís. E. 888—1927.

Licitacny óznám.
Podpísany vyslany súdny exekútor tymto na 

známost dáva, ze následkom vyroku zeliezovského 
okresného súdu císlo E 888—1927. k dobru exek
venta Albert Mayer, oproti exekvovanému — — 
následkom poziadavky uhradzovacej exekúcie, nari 
adenej do vysky 2565 Ke. — hal. na kapitále a prísl , 
na movitosti obzalovanému zhabané a na 8800 Ke 
— hal. odhadnuté vyrokom zeliezovského okres
ného súdu óislo E 888/1927. licitácia sa nariadila. 
Táto aj do vysky pobladávky predoslych, alebo 
supersekvestrujúcich — nakorko by títo zákonného 
zálozného práva b li obsiahli — na byte obzalova- 
ného v Zeliezovciach s lehotu o 4 hodine odpol. 
dna 10 júla 1928. sa bude odbavovaf, kedze súdobne 
zhabané pisácy stroi, a wertheim kassa, a iné 
movitosti najviac slubujucemu pri platení hoto
vymi, v pádé potreby aj pod odhadnou cenou 
budú vypredané.

Vyzyvajú sa vsetci, ktorí z kúpnei ceny dra- 
zobnych movitosti nároky májú na zaspokojenie 
pred pohTadávk u exekventa — nakorko by sa 
pre nich exekvovanie prv bolo stalo a t<» z exe- 
kúcnej zápisnice nevysvitá — aby zahlásenie 
svojej prednosti do zaciatku drazby u podpísaného 
exekúuora vybavit nezameskali.

Zákonná lehotá sa odo dna po vyvesení oz- 
namu na tabuli súdu pocíta.

Levice, 18. júna 1928. ARTÚR TOTII 
súdny exekútor.

“Pl r J Á Koháry ucca 35. sz. ház, 3 szoba. 
JjJLwUQ konyha, mellékhelyiségek, szép 
temberben beköltözhető. Érdeklődni lehet 
ugyanott._______________ _____________891

családi okokból járási szék 
JDBxDugLILQ helyen: vendéglő, szálloda, 
kertek, istálók és más bevezetett melléküzle
tekkel. Ajánlatokat a kiadóhivatalba Ke 7000 
jeligére kérek. _____________ ________902

Tanuló felvétetik
890 épület és tűzhely lakatosnál.

Keresek kezdő fiatal bádogos 
segédeket. Fizetés megegyezés szerint Azon
nali munkábalépés. Állandó munka. MÓRA- 
VIK JÁNOS bádogos mester Bakabánya. 889 

Szeutháromságtér eladó2 
787 Cim a kiadóhivatalbar.

november 1-töl Kálnay u. 5 sz.
XaLlwUU alatt emeleti lakás, mely áll 3
szoba, konyha, spajz és fürdőszobából. 899 

Tanuló
Eladó ház

felvétetik P 0 L LÁ K vss 
üzletben. 894

azonnal, 2 szoba, konyha, 
kamra Bercsényi u 6 900

Külön bejáratú két személy ré
szére kiadó. Cim a kiadóban 898

Vaskereskedő tanulónak 
4 középiskolát végzett keresztény fiút jó 
családból keresek, szlovák nyelvet biró előny
ben, ellátással. V1CH0R JÓZSEF vaskeres
kedő Párkány. __________xss

TTfrÁetyeAwae hónapos szoba azonnal 
JllgeSZScgeS kiadó, lleföző cseresznye 
kapható. Kákái út 26. 303
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■»-_ eladó HALASZ LUKÁCS-
■“gy IcieK nái, Koháry u 3G. 904 i

>
i

.. J vs soron egy lakásiályaulvar azonnal kiadó. 907
V.'.XamaraA^ szoba kiadó. Zúgó utcaJjÜtOTOZOlX 27. szám 909

Eladó házKálnBi ucca 30 905

teljesen uj Betsi a legmoder- 
MUHgUXw nebb kivitelben, jutányosán 
829 eladó, Masaryk ucca 15. Léva.

V* aar^aa XisaX a jövő tanévre mérsé- XxOSZlOS llul kelt díjazás mellett 
vállal, özv. BERCZELLY MIKLÓSNÉ, Béka 
utca (ezelőtt Damjanits) 30. szám alatt. 833

Iskolás leánykát ellXáde1'
özv. MATÜSNÉ Szepesi u. 3. 892

T?--- TV Var szlovák képzős a 
“&y “ ' "JXwö szünidőben vizsgákra
előkészít. Cim a kiadóban. 910

ITI-Ja V A h Koháry u'ca 53—55 szám. 
fUcULU UűLZ Bővebb felvilágosítást 
886 Szikla sor 3 alatt.

Ivarram kőt szobás bútorozott UTVOS Korcs vagy Üres lakást, külön 
bejárattal a főutcára vögy a város közepén. 
Ajánlatot kérek a lap kiadójába. 863 

i Tisztelettel értesítem a nagyérdemű 
hölgyközönséget, hogy 

ANGOL és FRANCIA

NŐI
szabó műhelyemet
Lévén, Teleky u 11. sz. alatt
MEGNYITOTTAM.

Külföldön szerzett szaktudásommal 
a legkényesebb Ízlésnek is eleget 
tudok tenni, miért is kérem a n. é. 
hölgyközönség szives pártfogását, 

tisztelettel:

Páfrány Frigyesné.
i 
t
I

KÜGLIZÚ MEGHYITÓ.
Értesítem a n. é. közönséget, hogy 
ÖBARGON (Stary Tekov) 
újonnan átalakított községi nagyvendég
lőt egy modernül berendezett fedett 
kuglizó pályával bővítettem, melyet 
f évi julius hó 8. án vasárnap délután 
3 órakor ÉRTÉKES OIJKUGLIZÁS kere
tében Ünnepélyesen megnyitok. A tár
gyak megtekinthetők a nagytrafik ki
rakatában, a mulatságon részt venni 
óhajtó publikumot saját autómon a 
standról személyenként 4 K.ért viszem. 
Pontos kiszolgálás, ételelek és Italok, 

szolid árak I
A n. é. kuglizó közönség pártfogását kéri 
ADAMEK JÓZSEF 

ÖBARSI VENDÉGLŐS

Ti Is A rVA1 ’aló tanulónak felvéte- 
W Q UOiZ DU1 tik ADLER kávébázban.

TT!+a1 awaw Hl ik utcában modem lakó- 
Ujleiejen ház eladó, áll 2 szoba, 
konyha, spajz, veranda, épített pince, kamra 
BARTÖS LÁSZLÓNÁL. 874

Külön bejáratú helyiségnek kiadó
Teleky utca 9. szám. 877

felvétetik MÉSZÁROS cuk-
X AUÜ1U rászda, Levice. 852

Teleky utca 9. szám.

. - „íí a méregmentes patkány, 
J'4A egér irtószer már Léván 

kapható 1 Vezérképviselet Stovenskóra és 
Rusinskíra: SM0GR0V1CS ÁRPÁD gyógy
szertára Léva, Főtér. Viszonteladóknak ere
deti gyári áron.

X
(F.l.POPPER )] XcHBUOIM^

„Rádió technika" &
KAISER SÁNDOR műszaki üzletében Levicén.

Elsőrendű készülékek állandó nagy raktára.
Telefunken, Hartley Eumíg, „The new fíve“, Zenit 1 -5 lámpásig. 
Hangosan beszélők, rádió alkatrészek, fejhallgatók, radiolámpák. 

Kristálydedektoros készülékek.

Ftirdöberendezések, Elektromotorok, kutak - szivattyúk, 
..Rotarex' porszívó és padlóiényesitő gépek, csővezetékek. 

„Semperit" autógummi, SKF golyós csapágyak. 
Remington írógépek részletfizetésre is.

Anód fűtő és autó akkumulátorok. Műszaki tömítések.

A minőség cipő
---------------------- EGYEDÁRUSITAS: ----------------------

POLLAK ADOLF Levice. - Telefon 53.

MŰVÉSZI felvételeket,
Fénykép nagyításokat, 

kifakult fényképekre I szép új képeket. 
Porcellánba égetett fényképeket. 
Amateur lemezekről nagyításokat 

minden méretben
Este villanyfelvételeket 

és minden e szakmába vágó 
munkákat készít

borult időben is 

ifi. LACTER BÉLA 
FÉNYKÉPÉSZ, 

2? o s t a-n t c a 1O.
EZÜST ÉREMMEL KITÜNTETVE

Világhírű varrógépek.
családi és Kft ipari használatra.

a legmesszebb MÉM
előnyös részlet

fizetés mellett ( kaphatók:

BAROSKA J. LEVICE.



IV28 julius 1. BARS 7

K alapkülönlegességek egyedüli raktára.
ALAPÍTVA 1892.

FR ASCH JÓZSEF és FI A Stefanik (Teleky) u. 10.
NAGY VÁLASZTÉK:

A legfinomabb bangko, celofán, bowen panama ANGOL (Hartley & Boedeker). NÉMET (Mayser),
és lószír n31 kalapokba^ □ vaiamint az összes belföldi (Hückel, Peschei.
-——-------------------------------- Böhm) tavaszi és nyári úri kalapokban

Átalakítások gyorsan és pontosan eszközöltetnek, a legdivatosabb formák és a legolcsóbb árak mellett. 
Szolid árak 'W® SlW Figyelje kirakatainkat

MŰHELY ÁTHELYEZÉS

Van szerencsém a n é közönség becses 
tudomására adni, hogy 1910 óta fenálló 

SZABÓ MŰHELYEMET 
Léván, Ladányi utca 31. szám alól, 
TELEKY (Stefanik) UTCA 
27. számú (Wi'.heim Béla télé) 
házba helyeztem át 
Főtörekvésem oda fog Irányulni, hogy 
n b megbízóimnak a legkényesebb 
Ízlését is kielégíthessem. - Mérték 
vétel végett készséggel házhoz megyek

Tiszteiénél: Abrahám Fal 
férfi szabó.

ÜZLE T ÁTHELYEZÉS.
Tisztelettel értesítem a n. é. közönséget, 
hogy cipőüzletemet 
f. év juirus havaban Hviezdoslovova 
(Petőfi) u. Nyitrai és Társa könyv
kereskedéssel szemben helyeztem át.

Kiváló tisztelettel AlcX Schüffer.

EE^_IT. =Mi ===-.

MILUS JÁNOS
n KOMÁROM, Nádor-utca 3. ■

Eső komáromi gőzerőre 111 

: berendezett RUHAFESTŐ és
VEGYTISZTÍTÓ INTÉZET, R

Plissérozás- és Gouvrérozás I |
■ =f|--------==^J

26 év óta fönnálló 
és a n. é. közönség bizalmát min
dig kiérdemlő műtermemben a leg
kényesebb Ízlést is kielégíthetem 
művészi fényképfelvételeimmel.

Műtermemben speciális gyermek, 
portré és csoport fölvételeken kiviil 
készülnek aquarellek, fénykép
nagyítások öreg képek után is,vala
mint minden, e szakmába vágó 
munkák Azonkívül megrendelésre 
külső felvételeket (Interieur, Exte- 
rieur) is elvállalok. Villany fölvétele

ket a késő esti órákban is.
A n.é. közönség pártfogását tisztelettel kérem 

Nagy Arthur 
Léva. Kálvin palota II. em.

Van szerencsém az igen tisztelt vásárló közönséget tisztelettel értesíteni, hogy 
Léván a Tisztviselő telep Jókai utcájában (első utca) 
fiók üzletet nyitotta. na -

Naponta friss felvágottak, teavaj, sonka, borok, sörök, likőrök, 
pezsgők, sajtok, dessertek.

Az összes fűszer- és csemege áruk a legjutányosabb ár és a 
legpontosabb kiszolgálás mellett.

Az igen tisztelt vásárló közönség szives pártfogását kérve vagyok szolgálatukra 

LACHKY ELEK 
fűszer- és csemeeekereskedő.

j(LHaciíiE833aaHjSB2HBtrssrEaajjaE»áa.ri n

Fiók telefon 105

2E1 Mziassc-. orayok: örö na a 1

Tornado Niagara
villamos porszívógóp!

SKLENNÉ-TEPLICE
SZKLENÓ, GYÓGYFÜRDŐ

Radioactiv kénes hévviz (58") C 
rheuma, csuz köszvény, ischiái, stb. 
ellen. — Teljesen uj. kényelmes közös 
medencék, elsőrendű kád fürdők és 
természetes gőzfürdő. — Kényelmes, 
szépen berendezett szállók, nyaraló 
lakások konyhákkal. — Olcsó árak. 

Villany világítás.
Az állomásról (Hliník-Sklené-Teplice) 

állandó autobus közlekedés.
Bővebb felvilágosítást készséggel nyújt 

a FÜRCŐIGíZGATÓSAG

LŐPOR és ROBBANTÓSZER áruda 1 
Az ö sios gyártmányú kcrckpÁFOk, 

1 $ _j> gumik és alkatrészek ! 
Gramofonok, lemezek, 

SíSfcF Vadászfegyverek, lőszerek 
állandóan nagy választékban! 

BAROSSA J. LEVICE, Káinai u. ö. sz. 
Szakszeri ;a-vltó xmlhely !

a Tornádóval való takarítás
valóságos élvezet 1

a lakást
pormentessé

egészségessé és 
kellemessé teszi.

K 3.— és K 4 — napi részletfizetésre Is kapható 

KERN TESTVÉREK áruházában 
LÉVÁN -- Telefon 14.

Rarhnl rtiitn finni le ÓP7LQ Á 1 tlfi milt.fi t.íll k.

/ KC1 - ..............   ^líTT^f >

FÉKEI ÉS NŐI RUHÁT EKEM.
qe>= 1 77 - '' ~

Tisztelettel értesítjük a n é. közönséget, hogy megrendelőink kívánságára 
az 1895. év óta fennálló és legjobb hírnévnek örvendő férfi ruhatermünket 

női ruhaszabászattal
bővitettük ki, ahol kü földön szerzett tanulmányaink alapján a legmoder 

nebb kivitelben női kabátokat és kosztümöket készítünk.
Ugyancsak itt fétfi ruhákat, papi reverendákat és palástokat a legutolsó 

divat s-erint és a le/j’utányosabb áron készülnek
Ál'aadó nagy raktár bel- ős külföldi szövetekben. "W

Tisztelettel BORCSÁNYI ÉS CSEKNÁK.

h
0

tar iuhku) EBacwjn.1-:

4
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a

milt.fi
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E£a olcsón, jól és divatosan akar öltözköd.xii látogassa meg-

NEUMANN ÉS I10LZMANN úri, női és gyermek divatárú üzletét
Léván, a Petőfi utcában (a Salvátor új gyógyszertárral szemben)

Állandóan raktáron az összes úri divatcikkek, mint: ingek, pyjamák, gallérok (világhirü „Erco" márka, 
harisnyák, keztyük, ernyők, sapkák stb. — Valamint nagy vala-zték : selyem és flór harisnyák, keztyük, 
fehérneműk, az összes női selyemkelmék, Crépe de Chinck, Georgettek, Foulard stb. Az összes női szabó 
kellékkek (övék, csattok, gombok, varróselymek) Gyermekharisnyák, trikók, zoknik és egyébb gyermekcikkek.

-------------------------- SZABOTT ARAKI --------------------------
Kérjük a n. é. közönség támogatását és vételkénvszar nélküli b látogatását

FÉNYKÉPÉSZETI 
MŰTERMEMBEN 

a főváros legkényesebb ízlését is a leg
teljesebb mértékben kielégítő fénykép 
felvételek, életnagyságú képek, mini
atűr képek, szines, ill. kolorirozott 

képek készülnek.
Egyes, valamint csoport képek, a nap 
bármely szakában előzetes bejelentés 
nélkül is. — Eiti felvételek reflektor 

világítás mellett 

szolid Araki

AYTXBJL 2AI Úja, JCKlWX.ltMMh'IXKII

GNOME-RI IONÉ francia 
és OMEGA angol

Motorkerékpárok képviselete.
Autoállomás — benzinkút.

Elsőrendű román autóbenzin 
„GÁLTÓL" autoolaj lerakat.

Autolámpak, kerékpár és autó alkatrészek 
Traktor petróleum és olajokban gyári lerakat.

KERN TESTVÉREK 
fűszer-, gyarmatáru és vasáruháza 

ELEKTROTECHNIKAI, MŰSZAKI és BADIO SZAKÜZLET
Alapittatott 1881. LÉVA. Telefon szám 14

Ha tájékozva akar lenni * WS1
G E R T L E R FÜLÖP divatáru üzletét, L E V Á N.

Állandó nagy raktár:

^CKirxsn ~gn orr rxrirsr KrT ixt ktt lxi imx i írjrxn kttibt: ncrwrjarrznr

Női ruhákbrn, Blúzok, Gyermek és Bal fis ruhák, Jumperek, 
kötött kabátok, női és férfi harisnya. va'amint ERCO gyárt
mányú férfi fehérnemű, nyakkendők és nayy raktár férfi 
PESCHL kalapokban. — Bábé kelengyék minden minőségben.

Szolid és pontos kiszolgálás I

ja Levice—Léva.és

i
1


